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FREFACE

The purpose of Esperanto 15 to be a second
languapge for those petsons who have relations with
people whose native langnages they do not kmow,
This great neced of humanity Hsperanlo supplies.
By a few weeks of study, even without the aid of
a teacher, one can gualify himzell {or conversation
and correspondence with all the other Esperaniisis
of the world, whalever their nationality. Their
number is increasing by hundreds of thousands
each year. These facts being eatablished beyond
doubt, it would be conferring an undeserved dignity
upon those who oppose the lanpuage to reply to
their arguments. "It has an artificial sound™—
so has the voice in the telephone. ““It is not art-
1stic”"—neither is a steam locomotive.  The wreful-
ners of Esperanto is so thoroughly established that
the discussion of ils artistic merits may well be
dismissed, with perhaps the ohservation that the
language is frequently mistaken by the unimtiated
for Italian or Spanish, popularly supposed to be
the most musical of languages.

The aim of this book is to provide, in one vol-
ume, the means of acquiring & thorough, practical
knowledge of Esperanto. As suggested by its
title, the contents are especially adapted to the



American student, due regard being paid to the
Americanizms of our language.

Sources of Authority

This volume is based upon the Eisereare, by
Dr. Zamenhof,  All the exercises are taken from
it and are therefore absolutely authoritative. The
notes and translations, with the discussion of the
grammar, while contaiming tuch original work,
are also indebted to the following sources: The
Standard Course of Esperants, by George W. DBul-
len, F. B. E. A, Feperante Sratalse, by Sro. Paul
TFruictier ; {Frammar and Cemmenfagry, by Major-
General George Cox. The Hsperanto-Lnghish
vocabulary is compiled from the second edition of
the Erperando-Eugiish fictienary, by Ao Motleau,
and Horiferbuch Esperanie-Deuiscl, by Hermann
Jurgensen, the latter volume bewng preferred where
the two are nol in concord,  Supplementing these,
the Engiisk-Esperante Dictianary, by ]. C. O'Con-
nor and C. ¥, Haves, 1s dravwn upcon for the matter
contained in the English-Esperanto vocabulary.

How to Study &

Read carefully the first part of the book, pares
7 to 76 nclusive. It 1s by no means desirable to
attempt to assunilate evervithing set forth in these
pages at once, but the student who has lorgpotten
much of English grammar will find his memory
refreshed, and the person who has considered hims-



self a good grammarian will tind that Esperanto
may widen his knowledge of the subject.

Upon finishing this matter, return to page 7,
and commit to memory the sounds of the Esperanto
letters described on this and the four succceding
pages, Then take up, in their order, the exercises.
Having finished these and memorized all the words
contzined in them, you will be able to read readily
any ordinary correspondence and bierature o the
language. This book being a modest compendium
of Esperanto material, it has secmed necessary to
include in the Esperanto-English vocabulary many
unusual words and technical terms, and the wise
student will not attempt to burden his memory
wilh such as are outside his own needs and uses.

You may put vour knowledge of Esperanto to
immediate practical vse in readiog, or in correspen-
dence for any purpose whatever, with persons in
any part of the world., Addresses may be obtained
on request (with stamp), from Amerita Lisperantisto,
Chicago.
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THE AMERICAN ESPERANTO BOOK
THE ALPHABET

The alphabet consists of twenty-eight letters,
each representing one sound only:

Aa, Bb, Cc, 8¢, Dd, Ee, Ff, Ge, G#, Hh, Hh,
Ii, Ji, Ij. Kk, LI, Mm, Nn, Oo, Pp, Rr, Ss, 58,
Tt, Un, U8, Vv, Zz,

The Names of the Letters 4, E, I, O, U
{vowels) are the sounds, and those of the conson-
ants are formed by adding the Esperanto noun
ending : b do, © &5e, € che, d oo, £/, g 20, B s5,
b Az, B Rho, § ve, § she, & B, 1 lo, mome, 1 ne, P fos
rre, 850, 8 ske, t foe, B e, v vo. T S0

=0UNDS

The sound given each letter 1s the same as in
English, with the following exceptions:

A 15 like a 1n father.

C 15 like #5 in Zafs.

C is like ¢4 in chep.

E is like @ in fafe (but not so long),

G is like £ in go.

!ii' 18 like 710 jsey, or ¢ in (George.

H 15 like &4 1n foch {See explanation).

1 is like ee 1In see.
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J is like y in yef,

j is like s in sefsure.
O i1s like ¢ 1n rall.
E_ is like & In so.

S 1s like &% 1n shom.
U is like o0 In soem.
U is like 2 in Aow.

Z 1z like = 1n zome.

It will bo observed that theleiters hearing the sapersign ®
are pmnnunm;ud o, gl Bty R _.'r-’i:. Printers umable to pro-
cure the apecial type may substitnie these forms,

The Esperanto E iz a matter of diffienlty to
wrilers of text-bools, as there 15 no English vowel
sound which exactly represents it.  Authorities
agree that it 1s approximately half-way between our
ein menand @ 1n fafe.  Inasmuch as ej exactly
duplicates the English « in fate, it is considered
best to advise the student to pronounce e like our
long «, but to suf 7 shord. Still, if pronounced
long, it cannot possibly be misunderstood except
in two or three words; e. g. veno, vejno.

~ 'Trill the R.—While not listed as an exception
r is pronounced with the tnill usvally regarded as
an affectation in America, but used by most of
Europeans. Copy the #rr of your German, French
or Bohemian friends,

Q in Esperanto is not exactly as in English.
Beginners should pronounce itas in oefe, roll, ete.,
shortening the sound as much as possible.



